
Kaffee / Café

4 I 5

Espressomaschine Chromo
•	 Elegantes, schmales Design, nur 13 cm breit
•	 16 bar Pumpendruck
•	 Luxuriöses Bedienfeld mit Touch-Sensor-Tasten
•	 Dampf- und Heisswasserdüse
•	 Siebträger mit 2 Siebeinsätzen
•	 Abnehmbarer Wassertank: 1 Liter

Machine à espresso Chromo
•	 Design élégant, seulement 13 cm de large
•	 Pompe de 19 bars
•	 Panneau de commande luxueux avec boutons tactiles
•	 Buse à vapeur et à eau chaude
•	 Porte-filtre avec 2 filtres différents
•	 Réservoir d’eau amovible: 1 litre

Leistung / Puissance	 1300 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B03210

UVP / PVC	 CHF 199.– (zzgl 0.60 vRG / TAR 0.60 excl.)

2025
Neuheiten

Nouveautés



Kaffee / Café

2 I 3

27
0 

x 
38

0 
x 

41
0 

m
m

Kaffeevollautomat Touch Plus
•	 Espresso, Lungo, Americano, Cappuccino, Latte Macchiato 

und Milchkaffee auf Knopfdruck
•	 Elegantes Farbdisplay mit Touchbedienung
•	 Doppel-Kaffeeauslauf, höhenverstellbar
•	 Einstellung der Kaffeetemperatur und -menge
•	 Extra grosser Bohnenbehäter für 450 g Bohnen
•	 19 bar Pumpendruck
•	 Thermoblock-Heizelement
•	 In 4 Richtungen abnehmbarer Wassertank: 2 Liter
•	 Abnehmbarer Milchtank
•	 Edelstahlmahlwerk

Machine à café automatique Touch Plus
•	 Espresso, café Lungo, Americano, Cappuccino, Latte  

Macchiato et café au lait sur simple pression d’une touche
•	 Display en couleurs élégant avec commande tactile
•	 Ecoulement double du café, réglable en hauteur
•	 Réglage de la température et de la quantité de café
•	 Grand récipient pour café en grains de 450 g
•	 Pompe de 19 bars
•	 Elément chauffant thermobloc
•	 Réservoir d’eau (2 litres) peut être retiré des 4 côtés
•	 Réservoir à lait amovible
•	 Moulin en acier inoxydable

Leistung / Puissance	 1420–1690 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B03910

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

P L U S+
Innovation beginnt dort, wo Leidenschaft auf Qualität trifft!
Willkommen in der Welt der Neuheiten – willkommen bei TAVORA!

Auch in diesem Jahr dürfen wir mit Stolz auf mehrere bedeutende Auszeichnungen blicken – 
darunter die Ehrung als SWISS BRAND OF THE YEAR für «Top Qualität Kaffeemaschinen». 
Diese Anerkennung ist für uns weit mehr als ein schönes Kompliment – sie ist Ansporn und 
Motivation zugleich.

Gerade im Bereich Kaffee hat uns dieses Lob beflügelt. Denn für viele beginnt ein guter Tag 
mit einer Tasse Kaffee – und wir möchten, dass dieser Moment perfekt ist. Deshalb haben wir 
mit viel Herzblut und Innovationsgeist gleich fünf neue Modelle entwickelt, die in den kom-
menden Monaten lanciert werden. Sie verbinden neueste Technik mit dem gewissen Etwas, 
das Kaffee zum Erlebnis macht.

Doch das ist noch lange nicht alles. Entdecken Sie auf den folgenden Seiten unsere neuesten 
Produkte, spannende Weiterentwicklungen und clevere Lösungen für den Alltag – immer mit 
dem Anspruch, Qualität, Design und Funktion in perfekter Harmonie zu vereinen.

Viel Freude beim Entdecken!  
Ihr TAVORA-Team

L’innovation commence là où la passion rencontre la qualité!  
Bienvenue dans le monde des nouveautés – bienvenue chez TAVORA!

Cette année encore, nous sommes fiers d’avoir reçu plusieurs distinctions importantes, dont 
celle de «SWISS BRAND OF THE YEAR – Top qualité machines à café». Cette reconnaissance 
est pour nous bien plus qu’un beau compliment – c’est à la fois un encouragement et une 
motivation. 

Dans le domaine du café en particulier, ces éloges nous ont donné des ailes. Car pour beaucoup, 
une bonne journée commence par une tasse de café – et nous voulons que ce moment soit 
parfait. C’est pourquoi nous avons développé avec beaucoup de passion et d’esprit d’inno-
vation pas moins de cinq nouveaux modèles qui seront lancés dans les mois à venir. Ils allient 
une technologie de pointe à ce petit quelque chose qui fait du café une expérience unique.

Mais ce n’est pas tout, loin de là. Découvrez dans les pages suivantes nos produits novateurs 
et astucieux pour toute la maison – toujours avec l’ambition d’allier qualité, design et  
fonctionnalité en parfaite harmonie. 

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir à les découvrir!  
Les collaborateurs de TAVORA
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Kaffeevollautomat Finessa Nano
•	 Passt dank besonders kompaktem Format (nur 29 cm hoch) 

in jede Küche
•	 Touch-Bedienung: Espresso, Lungo und Heisswasser
•	 In 4 Richtungen abnehmbarer Wassertank: 1 Liter
•	 Edelstahl-Mahlwerk
•	 100 g Kaffeebohnen-Behälter

Machine à café automatique Finessa Nano
•	 S’adapte à toutes les cuisines grâce à son format  

particulièrement compact (seulement 29 cm de hauteur)
•	 Commande tactile: Espresso, café Lungo et eau chaude
•	 Réservoir d’eau (1 litre) peut être retiré des 4 côtés
•	 Moulin en acier inoxydable
•	 Récipient à grains de café: 100 g

Leistung / Puissance	 1235–1470 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B03922

UVP / PVC	 CHF 399.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Kaffee / Café

Kaffeevollautomat Finessa Arte
•	 Espresso, Lungo und Heisswasser
•	 Speicherung des Lieblingskaffees
•	 Elegantes, schmales Design, nur 18 cm breit
•	 Bequeme und hygienische Touch-Bedienung
•	 19 bar Pumpendruck
•	 Abnehmbarer Wassertank: 1.2 Liter
•	 Thermoblock-Heizelement
•	 Höhenverstellbarer Kaffeeauslauf
•	 Energieklasse: A+

Machine à café automatique Finessa Arte
•	 Espresso, café Lungo et eau chaude
•	 Enregistrement de son café préféré
•	 Design élégant avec seulement 18 cm de large
•	 Commande tactile pratique et hygiénique
•	 Pompe de 19 bars
•	 Réservoir d’eau amovible: 1.2 litres
•	 Elément chauffant thermobloc
•	 Bec d'écoulement du café réglable en hauteur
•	 Classification énergétique: A+

Leistung / Puissance	 1235–1470 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B03925

UVP / PVC	 CHF 469.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)
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Kaffeevollautomat Finessa Steam Pro
•	 Profi-Dampfsystem für perfekten Milchschaum
•	 Espresso, Doppel-Espresso, Lungo und Americano auf  

Knopfdruck
•	 Elegantes Farbdisplay mit Touchbedienung
•	 Patentierte Brüheinheit für sagenhafte 20 g gemahlenen  

Kaffee
•	 Dual-Thermoblock-Heizung
•	 Doppel-Kaffeeauslauf, höhenverstellbar
•	 In 4 Richtungen abnehmbarer Wassertank: 2 Liter
•	 Grosser Bohnenbehälter: 300 g

Machine à café automatique Finessa Steam Pro
•	 Système vapeur professionnel pour une mousse de lait parfaite
•	 Espresso, double espresso, café Lungo, Americano, sur  

simple pression d’une touche
•	 Display en couleurs élégant avec commande tactile
•	 Unité d'infusion brevetée pour 20 g de café moulu
•	 Chauffage à double thermobloc
•	 Ecoulement double du café, réglable en hauteur
•	 Réservoir d’eau (2 litres) peut être retiré des 4 côtés
•	 Grand récipient pour café en grains de 300 g

Leistung / Puissance	 1875–2230 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B03926

UVP / PVC	 CHF 549.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Kaffeevollautomat Finessa Doppio
•	 Der Klassiker, neu mit Doppel-Auslauf und nun auch – 

neben Espresso und Lungo – zusätzlich mit Doppel-Espresso 
und Americano auf Knopfdruck

•	 Alle anderen Parameter bleiben unverändert und bewährt: 
Wassertank: 1.2 Liter, Bohnenbehälter: 150 Gramm,  
Pumpendruck: 19 Bar

Machine à café automatique Finessa Doppio
•	 Le classique, désormais avec écoulement double du café 

et – en plus de l’espresso et du lungo – double espresso et 
americano sur simple pression d’une touche

•	 Tous les autres paramètres restent inchangés et ont fait 
leurs preuves: réservoir d’eau: 1,2 litres, récipient à grains 
de café: 150 grammes, pompe de 19 bars

Leistung / Puissance	 1235–1470 

Art.-Nr. / No. d’article	 B03902

UVP / PVC	 CHF 479.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.) 18
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180 x 350 x 390 mm

D O P P I O

STEAM PRO



Kochen und Backen / Cuisiner et cuire

Kombi Mikrowelle/Heissluftfritteuse
•	 3-in-1: Mikrowelle, Heissluftfritteuse und Backgrill in einem 

Gerät
•	 Innenraumvolumen: 20 Liter
•	 8 Kochprogramme
•	 Garraum aus Edelstahl
•	 Verspiegeltes Sicherheitsglas
•	 Warmhaltefunktion
•	 60-Minuten-Zeitschaltuhr, Digital-Display, Kindersicherung
•	 Glasdrehteller mit einem Durchmesser von 24.5 cm
•	 Leistung: Mikrowelle 700 W / Heissluftfritteuse 1500 W

Micro-ondes combiné/friteuse à air chaud
•	 3 en 1: micro-ondes, friteuse à air chaud et four-gril en un 

seul appareil
•	 Volume intérieur: 20 litres
•	 8 programmes de cuisson
•	 Intérieur en acier inoxydable
•	 Verre-miroir sécurisé
•	 Maintien au chaud
•	 Minuterie de 60 minutes, display digital, sécurité enfant
•	 Assiette en verre de 27 cm de diamètre
•	 Puissance: Micro-ondes 700 W / Friteuse à air chaud 1500 W

Leistung / Puissance	 1150 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B01107

UVP / PVC	 CHF 299.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Heissluftfritteuse Quick&Pure Steam
•	 Dank Steam-Funktion ideal auch für Fisch und Meeresfrüchte
•	 Fassungsvermögen: 6.5 Liter
•	 10 voreingestellte Programme
•	 Farbiges Digital-Display für manuelle Temperatureinstellung 

von 80 °C bis 200 °C und Zeiteinstellung von  
1 bis 60 Minuten

•	 Sichtfenster und Innenbeleuchtung

Friteuse à air chaud Quick&Pure Steam
•	 Idéale pour les poissons et les fruits de mer grâce à la  

fonction Steam
•	 Contenance: 6.5 litres
•	 10 programmes prédéfinis
•	 Display digital en couleurs pour régler la température de 

80 °C à 200 °C et réglage du temps de cuisson de 1 à 60 
minutes

•	 Hublot et lumière intérieure

Leistung / Puissance	 1500 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02263

UVP / PVC	 CHF 159.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Doppel-Heissluftfritteuse VERTICAL
•	 Das Platzwunder: Grosse Kapazität und wenig Platzbedarf 

dank zwei übereinander angeordneten Frittierkörben
•	 Duo-Nutzung: Zwei Frittierkörbe (je 5.5 Liter = 11 Liter), 

in denen individuell und flexibel verschiedene Speisen zu-
bereitet werden können

•	 Farbdisplay: Einklappbar und mit brillanten Farbbildern
•	 PFAS-freie Beschichtung der Frittierkörbe
•	 Sichtfenster und Innenbeleuchtung

Friteuse à air chaud double VERTICAL
•	 Le miracle de l’espace: grande capacité et faible  

encombrement grâce aux deux paniers à frire superposés
•	 Utilisation en duo: deux paniers à frire (5,5 litres chacun = 

11 litres) dans lesquels des mets différents  
peuvent être préparés de manière individuelle

•	 Display en couleurs: repliable et doté d'illustrations  
en couleurs

•	 Paniers à frire avec revêtement sans PFAS
•	 Hublot et lumière intérieure 

Leistung / Puissance	 2x 1200 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02266

UVP / PVC	 CHF 229.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Knusprige und goldene Pommes-Frites ohne Zusatz von Öl
Heissluftfritteusen für die Zubereitung von knuspringen und goldenen Pommes-Frites, Nuggets, 
Chicken Wings und Rösti – in wenigen Minuten zubereitet ohne Zusatz von Öl und Fett.

Des frites croustillantes et dorées à souhait sans adjonction d’huile
Friteuses à air chaud pour la préparation de frites dorées et croustillantes, de nuggets, d‘ailes de 
poulets et de rösti sans adjonction d‘huile et en peu de temps.
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Induktionskochplatte
•	 Zeit und Geld sparen dank besonders schnellem und  

effizientem Kochen mit Induktionstechnologie
•	 Slim-Design: nur 4 cm hoch
•	 Grosse Kochzone, intuitive Touch-Benutzeroberfläche
•	 5 Kochprogramme, Warmhaltefunktion
•	 Timer

Plaque de cuisson à induction
•	 Gagner du temps et de l'argent grâce à une cuisson 

particulièrement rapide et efficace avec la technologie à 
induction

•	 Design slim: seulement 4 cm de hauteur
•	 Grande zone de cuisson, commande tactile intuitive
•	 5 programmes de cuisson et maintien au chaud
•	 Minuterie

Leistung / Puissance	 2100 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02130

UVP / PVC	 CHF 79.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

6 I 7
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Kochen am Tisch / Cuisiner à table

Raclette-Gril Purify pour 8 personnes
•	 Le premier four à raclette avec système de purification d’air 

intégré
•	 Savourez une raclette ou des grillades sans odeurs malodo-

rantes sur vos vêtements et dans vos pièces à vivre
•	 Entièrement démontable pour un rangement facile
•	 2 plaques de gril (20 x 23 cm chacune) en fonte à  

revêtement sans PFAS
•	 Thermostat
•	 8 poêlons et 8 spatules en matière synthétique

Leistung / Puissance	 1500 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02254

UVP / PVC	 CHF 149.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Raclette-Grill Purify für 8 Personen
•	 Das erste Raclette mit integriertem Luftreinigungssystem
•	 Das volle Raclette- und Grillerlebnis geniessen ohne  

stinkende Räume und Kleidung
•	 Komplett zerlegbar für einfaches Verstauen
•	 2 Grillplatten (je 20 x 23 cm) aus Druckguss mit PFAS-freier 

Beschichtung
•	 Thermostat
•	 8 Pfännchen und 2 Kunststoffschaber

8 I 9

Slushy Maker
•	 Verwandelt 1.8 Liter Flüssigkeiten in nur 25 Minuten in 

köstliche Slushies
•	 Mit 5 Voreinstellungen (Frozen Drink, Slushy, Sorbet und 

weitere), gelingen perfekte Eisgetränke auf Knopfdruck
•	 Leiser Betrieb: nur 42 dB
•	 Hält Getränke bis zu 12 Stunden gefroren

In nur 25 Minuten köstliche Slushies, Cocktails, Sorbets 
und vieles mehr • De délicieux slushies, cocktails, sorbets 
et bien plus encore en 25 minutes seulement

Slushy Maker
•	 Transforme 1.8 litres de liquide en délicieux slushies en 

seulement 25 minutes
•	 Avec 5 préréglages (Frozen Drink, Slushy, sorbet et autres), 

il suffit d’appuyer sur un bouton pour réaliser de délicieuses 
boissons glacées

•	 Silencieux: seulement 42 dB
•	 Maintient les boissons glacées pendant 12 heures

Leistung / Puissance	 200 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B00152

UVP / PVC	 CHF 379.– (zzgl 10.01 vRG / TAR 10.01 excl.)
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600 x 155 x 230 mm

Raclette-Grill Pro für 6 Personen
•	 Grillplatte aus Druckguss mit PFAS-freier Beschichtung
•	 Grillfläche: 29 x 23 cm
•	 Kaltzone als Pfännchenablage
•	 Thermostat für stufenlose Temperatureinstellung
•	 8 Pfännchen, 8 Kunststoffschaber

Raclette-Gril Pro pour 6 personnes
•	 Plaque de cuisson en fonte à revêtement sans PFAS
•	 Surface de cuisson: 29 x 23 cm
•	 Zone froide pour les poêlons
•	 Thermostat pour réglage de la température en continu
•	 8 poêlons, 8 spatules en matière synthétique

Leistung / Puissance	 950 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02255

UVP / PVC	 CHF 99.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)
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410 x 170 x 260 mm



Toaster INOX, 2 Toasts
•	 Sufenlos einstellbarer Bräunungsgrad
•	 Toast-, Aufwärm- und Auftaufunktion
•	 Krümelschublade

Grille-pain INOX, 2 toasts
•	 Réglage en continu du degré de brunissage
•	 Fonction toast, réchauffage et décongélation
•	 Tiroir à miettes

Leistung / Puissance	 750–850 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02611

UVP / PVC	 CHF 69.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Langschlitztoaster INOX, 2 Toasts
•	 Sufenlos einstellbarer Bräunungsgrad
•	 Toast-, Aufwärm- und Auftaufunktion
•	 Krümelschublade

Grille-pain à longue fente INOX, 2 toasts
•	 Réglage en continu du degré de brunissage
•	 Fonction toast, réchauffage et décongélation
•	 Tiroir à miettes

Leistung / Puissance	 900–1050 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02612

UVP / PVC	 CHF 69.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Langschlitztoaster INOX, 4 Toasts
•	 Sufenlos einstellbarer Bräunungsgrad
•	 Toast-, Aufwärm- und Auftaufunktion
•	 Krümelschublade

Grille-pain à longues fentes INOX, 4 toasts
•	 Réglage en continu du degré de brunissage
•	 Fonction toast, réchauffage et décongélation
•	 Tiroir à miettes

Leistung / Puissance	 1180–1400 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B02613

UVP / PVC	 CHF 79.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)395 x 185 x 160 mm

285 x 185 x 160 mm

395 x 185 x 115 mm

10 I 11

Frühstück / Petit déjeuner

Digital-Wasserkocher Cool Touch
•	 1.5 Liter Füllkapazität
•	 Temperaturwahl: 40 °C, 80 °C, 90 °C, 100 °C
•	 Grosses LED-Display mit Temperaturanzeige in Echtzeit 
•	 Cool Touch: Die doppelwandige Konstruktion verhindert, 

dass der Wasserkocher aussen heiss wird
•	 Verdecktes Heizelement, grosse Deckelöffnung
•	 Standfuss mit 360 °-Anschluss und Kabelaufwicklung

Bouilloire digitale Cool Touch
•	 Contenance de 1.5 litres
•	 Réglace de la température: 40 °C, 80 °C, 90 °C et 100 °C
•	 Grand display LED avec indicateur de la température en 

temps réel
•	 Cool Touch: la conception à double paroi permet à la  

surface extérieure de la bouilloire de rester froide
•	 Corps de chauffe dissimulé, grande ouverture du couvercle
•	 Socle connecteur, rotatif à 360° avec rangement pour le 

cordon
Leistung / Puissance	 1850–2200 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 B02131

UVP / PVC	 CHF 79.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

1.5
Liter / Litres

Stabmixer Titan
•	 Stufenlose Verwendungsmöglichkeit mittels Drehschalter  

im Griff
•	 Zuschaltbare Turbo-Funktion
•	 4 Klingen aus Titan
•	 Leistungsstarker Motor mit 1200 Watt
•	 Abnehmbarer Edelstahlfuss
•	 Robustes Gehäuse mit Edelstahl-Finish

Mixeur-plongeur Titan
•	 Possibilité d’utilisation en continu grâce au sélecteur rotatif 

sur la poignée
•	 Possibilité d’enclencher une fonction turbo
•	 4 lames en inox
•	 Pied amovible en inox
•	 Corps robuste avec finition inox

Leistung / Puissance	 1200 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B04122

UVP / PVC	 CHF 59.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

1200
Watt / Watts
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Frische Säfte voller Nährstoffe und Vitaminen
Mit der Technik des langsamen Entsaftens werden hochwertige und gesunde Säfte hergestellt, 
indem die Einwirkung von Hitze und Sauerstoff minimiert wird. Dadurch bleiben Nährstoffe, Far-
ben und Aromen der Zutaten erhalten. Die neue Slow Juicer Linie von HUROM verfügt über eine 
Self-Feeding-Technologie zur automatischen Entsaftung: Obst und Gemüse werden mit Hilfe des 
Spin-Messers von der Einfüllkammer direkt in die Pressschnecke gezogen und schonend entsaftet.  

Des jus frais riches en nutriments et en vitamines
La technologie d’extraction lente crée des jus sains de haute qualité en minimisant l’exposition à 
la chaleur et à l’oxygène pour préserver les nutriments, les couleurs et les saveurs des ingrédients. 
La nouvelle gamme de Slow Juicer de HUROM est dotée d’une technologie d’auto-alimentation 
permettant l’extraction automatique du jus: les fruits et légumes sont placés dans le récipient de 
remplissage, puis acheminés dans la vis de pressage à l’aide du couteau rotatif pour être ensuite 
pressés tout en douceur.

HUROM Slow Juicer

Easy to 
clean

Slow Juicer

The world’s first patented slow juicer, developed by Hurom  
(Vertical Cold Press Juicers)

Video

Slow Juicer H70-FT
•	Vitamin- und nährstoffreiche Säfte durch schonende Extraktion 
•	Self-Feeding-Technologie mit Einfüllkammer von 1.8 Liter
•	Automatische Entsaftung: Obst und Gemüse werden mit Hilfe 

des Spin-Messers von der Einfüllkammer direkt in die Press-
schnecke gezogen und entsaftet

•	Entsaftungssystem ohne Sieb für alle Obst und Gemüsesorten 
(Easy to clean)

•	Pressschnecke (UTEM) zweiteilig für eine einfache Reinigung
•	Perfekt für die Herstellung von Milch aus Mandeln, Cashew

kernen oder Haferflocken
•	Vermeidung von Lebensmittelverschwendung durch die  

Verwendung von Obst- und Gemüseresten für verschiedene 
Rezepte: Muffins, Kuchen, Birchermüsli und vieles mehr 

•	Leiser Betrieb und energiesparend
•	Saftextraktion: 60 Umdrehungen/Minute
•	BPA-freie Materialien
•	15 Jahre Garantie auf den Motor und 2 Jahre auf die anderen Teile
•	Zubehör: Pressschnecke, 2 Behälter, Reinigungsbürste, Rezeptheft

Slow Juicer H70-FT
•	Jus riches en vitamines et en nutriments grâce à une extraction 

tout en douceur
•	Technologie d’auto-alimentation avec récipient de remplissage 

de 1.8 litres
•	Extraction automatique du jus: les fruits et légumes sont placés 

dans le récipient de remplissage, puis acheminés dans la vis de 
pressage à l’aide du couteau rotatif pour être ensuite pressés

•	Système d’extraction du jus sans tamis pour tous les fruits et 
légumes (Easy to clean)

•	Vis de pressage (ULTEM) conçue en deux parties pour un 
nettoyage aisé

•	Parfait pour réaliser du lait d’amandes, de noix de cajou ou de 
flocons d’avoines

•	Réduire le gaspillage alimentaire en utilisant les résidus de fruits 
et légumes pour réaliser toutes sortes de recettes: muffins, 
cakes, birchermüsli et plus encore

•	Extraction peu bruyante et économe en énergie
•	Extraction du jus: 60 tours/minute
•	Matériaux exempts de BPA
•	Garantie: 15 ans sur le moteur et 2 ans sur les autres pièces
•	Accessoires: vis de pressage, 2 récipients, brosse de nettoyage, 

livret de recettes

Slow Juicer H70-FT, Titan Grey
Leistung / Puissance	 150 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 X-H70FT-BEC06TG / 8809686403240

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl. 2.50 vRG/TAR 2.50 excl.)

Slow Juicer H70-FT, Matt Black
Leistung / Puissance	 150 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 X-H70FT-BEC06MB / 8809686403257

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl. 2.50 vRG/TAR 2.50 excl.)

Slow Juicer H70-FT, White
Leistung / Puissance	 150 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 X-H70FT-BEC06WH / 8809686403264

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl. 2.50 vRG/TAR 2.50 excl.)

NEW
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Neue HUROM-Webseite Nouveau site internet HUROM
www.hurom.swiss www.hurom.swiss/fr
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Video

Slow Juicer

Slow Juicer H70-ST
•	Vitamin- und nährstoffreiche Säfte durch schonende Extraktion 
•	Self-Feeding-Technologie mit Einfüllkammer von 1.8 Liter
•	Automatische Entsaftung: Obst und Gemüse werden mit Hilfe 

des Spin-Messers von der Einfüllkammer direkt in die Press-
schnecke gezogen und entsaftet

•	Ein Sieb für die Zubereitung aller Obst- und Gemüsesäfte ohne 
Filterwechsel  

•	Pressschnecke aus sehr hartem Material (ULTEM) konzipiert
•	Einsatz für die Zubereitung von selbstgemachten Glaces und 

Sorbets geeignet
•	Perfekt für die Herstellung von Milch aus Mandeln, Cashew

kernen oder Haferflocken
•	Vermeidung von Lebensmittelverschwendung durch die Ver-

wendung von Obst- und Gemüseresten für verschiedene 
Rezepte: Muffins, Kuchen, Birchermüsli und vieles mehr 

•	Leiser Betrieb und energiesparend
•	Saftextraktion: 60 Umdrehungen/Minute
•	BPA-freie Materialien
•	15 Jahre Garantie auf den Motor und 2 Jahre auf die anderen Teile
•	Zubehör: Pressschnecke, Sieb, 2 Behälter, Einsatz für Glaces/

Sorbets, Reinigungsbürste, Rezeptheft 

Slow Juicer H70-ST
•	Jus riches en vitamines et en nutriments grâce à une extraction 

tout en douceur
•	Technologie d’auto-alimentation avec récipient de remplissage 

de 1.8 litres
•	Extraction automatique du jus: les fruits et légumes sont placés 

dans le récipient de remplissage, puis acheminés dans la vis de 
pressage à l’aide du couteau rotatif pour être ensuite pressés

•	Un tamis pour la préparation de toutes les sortes de jus de fruits 
et légumes sans changement de filtre

•	Vis de pressage conçue en matière très dure (ULTEM)
•	Insert pour la préparation de glaces et de sorbets faits maison
•	Parfait pour réaliser du lait d’amandes, de noix de cajou ou de 

flocons d’avoines
•	Réduire le gaspillage alimentaire en utilisant les résidus de fruits 

et légumes pour réaliser toutes sortes de recettes: muffins, 
cakes, birchermüsli et plus encore

•	Extraction peu bruyante et économe en énergie
•	Extraction du jus: 60 tours/minute
•	Matériaux exempts de BPA
•	Garantie: 15 ans sur le moteur et 2 ans sur les autres pièces
•	Accessoires: vis de pressage, tamis, 2 récipients, insert glaces/

sorbets, brosse de nettoyage, livret de recettes

Slow Juicer H70-ST, Titan Grey
Leistung / Puissance	 150 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 X-H70ST-BES02TG / 8809686403271

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl. 2.50 vRG/TAR 2.50 excl.)

Slow Juicer H70-ST, Matt Black
Leistung / Puissance	 150 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 X-H70ST-BES02MB / 8809686403288

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl. 2.50 vRG/TAR 2.50 excl.)

Slow Juicer H70-ST, White
Leistung / Puissance	 150 W

Art.-Nr. / No. d’article / EAN	 X-H70ST-BES02WH / 8809686403295

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl. 2.50 vRG/TAR 2.50 excl.)

NEW

Einsatz für Glaces & Sorbets
Insert pour glaces & sorbets

Juices & 
Sorbets

Merkmale der HUROM Slow Juicer 
Caractéristiques des Slow Juicer HUROM

Slow Juicer H310A, H70-FT, H400
•	All-in-One-Filter, kein Filterwechsel nötig, da für alle Zutaten verwendbar und für die Zubereitung von Säften und Smoothies  

geeignet. Einfache Reinigung durch eine zweiteilig gestaltete Pressschnecke.
•	Filtre All-in-One, pas de changement de filtre requis et convenant à tous les aliments pour réaliser des jus et des smoothies.  

Nettoyage aisé grâce à une vis de pressage conçue en deux parties.

Slow Juicer H70-ST
•	Ein Sieb für die Zubereitung aller Obst- und Gemüsesäfte ohne Filterwechsel.
•	Einsatz für die Zubereitung von selbstgemachten Glaces und Sorbets.
•	Un tamis pour la préparation de toutes les sortes de jus de fruits et légumes  

sans changement de filtre.
•	 Insert pour la préparation de glaces et de sorbets faits maison.

Slow Juicer H320N
•	Zwei Filter (fein und grob) für die Zubereitung von klaren Säften oder Säften  

mit mehr Fruchtfleisch, je nach Lust und Laune.
•	Deux tamis (fins et grossiers) pour la préparation de jus clairs ou  

avec plus de pulpe selon les envies.

Die verschiedenen Entsaftungssysteme / Les différents systèmes d’extraction du jus

H400

Clear juices &  
Juices with pulp

Einfüllkammer
Récipient de remplissage
Saftbehälter (integriert)
Réservoir à jus (intégré)
Entsaftungssystem
Système d’extraction du jus

Easy cleaning (ohne Maschenfilter)
Easy cleaning (sans filtre à mailles)

2-teilig für «easy cleaning»
En 2 parties pour «easy cleaning»

–

–

–

1 Maschenfilter und Pressschnecke
1 filtre à mailles et vis de pressage

Pressschnecke
Vis de pressage

X

X

X

Ein Sieb für alle Säfte
Un filtre pour tous les jus
Pressschnecke aus Ultem
Vis de pressage en Ultem
Drehgeschwindigkeit der Pressschnecke
Vitesse de rotation de la vis de pressage
Rotierende Bürste, um den Saft zu vermengen
Brosse rotative pour mélanger le jus
Einsatz für Sorbets/Glaces
Insert pour sorbets/glaces
Betriebsdauer
Durée d’utilisation
Abmessungen (B x H x T)
Dimensions (L x H x P)

Eigenschaften/Caractéristiques H70-FTH70-ST

1.8 L

60 RPM

Max. 30 min.

17.4 x 44 x 21.6 cm

450 ml500 ml

1.8 L

60 RPM

Max. 30 min.

17.4 x 44 x 21.6 cm

H310A

17.4  x 44 x 21.6 cm

Easy  
clean

Ice cream
insert

H70-FT

1 Sieb
1 tamis

2 Siebe
2 tamis
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Beezer Getränkekühler
•	 Kalte Getränke auf Knopfdruck: Mindestens 10x schneller 

als eine Gefriertruhe
•	 Tischgerät für Flexibilität: Kühlkammer geeignet für  

Dosen und Flaschen bis zu 0,75 Liter
•	 Patentierte «On-Demand»-Kühlung:  

Fortschrittliche Kompressortechnologie
•	 Trockene und saubere Kühlung: Keine Notwendigkeit für 

Wasser, Eis oder andere Hilfsmittel
•	 Optimale Leistung: Funktioniert optimal bei Raum- 

temperaturen zwischen 16 °C und 32 °C
•	 Intuitive Benutzeroberfläche: Benutzerfreundlich für ein-

fache Bedienung
•	 App-Steuerung: Über Beezer Connect

Refroidisseur de boissons Beezer
•	 Boissons froides sur simple pression d’un bouton: au 

moins 10 fois plus rapide qu’un congélateur
•	 Peut se placer sur la table pour plus de flexibilité: chambre 

de refroidissement adaptée aux canettes et bouteilles  
jusqu’à 0,75 litre

•	 Refroidissement «à la demande» breveté:  
technologie de compresseur avancée

•	 Refroidissement sec et propre: pas besoin d’eau, de 
glace ou autres

•	 Performances optimales: fonctionne de manière  
optimale à des températures ambiantes comprises entre 
16 °C et 32 ​​°C

•	 Interface utilisateur intuitive: conviviale pour une  
utilisation facile

•	 Contrôle des applications: via BEEZER Connect

Leistung / Puissance	 276 W

Art.-Nr. / No. d’article	 Ritter-950000 (schwarz) / Ritter-950001 (weiss)

UVP / PVC	 CHF 599.– (zzgl 10.01 vRG / TAR 10.01 excl.)
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Kontaktgrill 135CH2
•	 Zur Zubereitung von Paninis, Focaccias, offenen und 

belegten Sandwiches sowie Fleisch, Fisch und Gemüse
•	 Die obere Platte kann für die Verwendung als Tisch-

grill entriegelt, und 180° geöffnet werden
•	 Grillfläche in geöffneter Position: 27 x 44 cm
•	 Stufenlose Temperatureinstellung: 50–190 °C
•	 Antihaftbeschichtete Grillplatten mit Fettablaufrille
•	 Herausnehmbarer Fettauffangschale
•	 2 Kontrolllampen

Gril de contact 135CH2
•	 Pour préparer paninis, focaccias, ainsi que des sand-

wichs simples ou farcis – pour cuire également de la 
viande, du poisson, des légumes

•	 La plaque supérieure peut être déverrouillée et  
ouverte à 180° pour une utilisation comme gril de 
table

•	 Surface de cuisson en position ouverte: 27 x 44 cm
•	 Réglage de la température en continu: 50–190 °C
•	 Plaque de cuisson avec revêtement antiadhésif avec 

rainures d’évacuation des matières grasses
•	 Bac récupérateur de jus
•	 2 témoins lumineux de fonctionnement

Leistung / Puissance	 800 W

Art.-Nr. / No. d’article	 U135CH2

UVP / PVC	 CHF 59.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Food Processor 4364CH2
•	 2 Liter Arbeitsschüssel (1.2 Liter Flüssigkeit)
•	 1.8 Liter Mixbecher aus Kunststoff
•	 2 Geschwindigkeitsstufen und Pulsschalter
•	 Diverses Zubehör zum Zerkleinern, Schlagen, Mixen, 

Rühren und Kneten
•	 3 Einsätze zum Schneiden und Raffeln
•	 Zitruspresse-Funktion

Food Processor 4364CH2
•	 Bol mixeur de 2 litres (liquide 1.2 litres)
•	 Récipient blender en plastique 1.8 litres
•	 Sélecteur 2 vitesses et fonction à impulsion
•	 Divers accessoires pour hacher, fouetter, mixer, pétrir 

ou émulsionner
•	 3 couteaux adaptables pour couper, râper fin ou râper 

plus épais
•	 Fonction presse fruits

Leistung / Puissance	 750 W

Art.-Nr. / No. d’article	 U4364CH2

UVP / PVC	 CHF 99.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)24
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Revolution unter den Flaschenkühlern:  
In 3 bis 6 Minuten kalte Getränke 
Révolution parmi les refroidisseurs de bouteilles: 
Des boissons froides en 3 à 6 minutes

Der BEEZER® Getränkekühler steht für kalte Getränke auf Knopfdruck und macht Schluss mit 
langen Wartezeiten. In nur 3 bis 6 Minuten kühlt er Getränke von Raumtemperatur auf eine 
angenehme Trinktemperatur von ca. 9 °C – das entspricht einer Abkühlung um 12°C. Diese 
Geschwindigkeit ist unübertroffen, denn weder eine Gefriertruhe noch ein herkömmlicher 
Kühlschrank können hier mithalten; sie benötigen für eine vergleichbare Kühlung das Zehn-
fache bzw. das Zwanzigfache.

Le refroidisseur de boissons BEEZER® fournit des boissons froides sur simple pression d’un 
bouton et met fin aux longs temps d’attente. En seulement 3 à 6 minutes, il refroidit les  
boissons de la température ambiante à une température de consommation agréable  
d’environ 9°C, soit l’équivalent d’un refroidissement de 12°C. Cette vitesse est inégalée, car 
ni un congélateur ni un réfrigérateur conventionnel ne peuvent l’égaler. Ils nécessitent  
dix à vingt fois plus de refroidissement pour un une fraîcheur comparable. 
 

255 × 440 × 485 mm

an Lager

Livrable

an Lager

Livrable



Nass- und Trockensauger 6090CH2
•	 Leiser BLDC-Motor: Nur 73 Dezibel
•	 Leistungsstarker Lithium-Ionen-Akku: 5200 mAh
•	 Akku-Laufzeit:  Bis zu 50 Minuten
•	 HEPA-Filter
•	 Frisch- und Schmutzwassertank

Aspirateur eau et poussière 6090CH2
•	 Moteur BLDC silencieux: 73 décibels seulement
•	 Puissante batterie lithium-ion: 5200 mAh
•	 Autonomie de la batterie: jusqu’à 50 minutes
•	 Filtre HEPA
•	 Réservoirs d’eau fraîche et d’eau sale

Leistung / Puissance	 170 W

Art.-Nr. / No. d’article	 U6090CH2

UVP / PVC	 CHF 279.– (zzgl 2.34 vRG / TAR 2.34 excl.)

Bügeln und Bodenpflege / Repassage et entretien du sol

18 I 19

Dampfbügelstation 951CH
•	 Leistung: 6 bar / 85 g/min
•	 Keramiksohle mit einwandfreier Gleitfähigkeit
•	 Trockendampffunktion
•	 Dampf- und Temperaturregulierung
•	 Abnehmbarer Wassertank
•	 Horizontales und vertikales Bügeln

Station de repassage vapeur 951CH
•	 Performance: 6 bar / 85 g/min
•	 Semelle en céramique avec une glisse impeccable
•	 Fonction vapeur sèche
•	 Réglage de la vapeur et de la température
•	 Réservoir d'eau amovible
•	 Repassage horizontal et vertical

Leistung / Puissance	 2200 W

Art.-Nr. / No. d’article	 U951CH

UVP / PVC	 CHF 149.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Dampfbügelstation 948CH
•	 Besonders schnell aufgeheizt:  

In weniger als 2,5 Minuten
•	 Leistungsstark: 6,5 bar
•	 Dampfausstoss:	123g/min (kontinuierlich) 

	 500 g/min (Boost)
•	 Wassertank: 1.5 Liter
•	 Kompakt
•	 Kontinuierliche Befüllung
•	 Horizontales und vertikales Bügeln

Station de repassage vapeur 948CH
•	 Chauffage particulièrement rapide:  

en moins de 2,5 minutes
•	 Performante: 6,5 bar
•	 Débit de vapeur: 130 g/min (continu) 

	 500 g/min (boost)
•	 Réservoir d'eau: 1.5 litres
•	 Compact
•	 Remplissage en continu
•	 Repassage horizontal et vertical

Leistung / Puissance	 2400 W

Art.-Nr. / No. d’article	 U948CH

UVP / PVC	 CHF 229.– (zzgl 2.50 vRG / TAR 2.50 excl.)

Dampfbügelstation 950CH
•	 Leistungsstark: 6 bar
•	 Dampfausstoss:	120 g/min (kontinuierlich) 

	 500 g/min (Boost)
•	 Keramiksohle mit einwandfreier Gleitfähigkeit
•	 Trockendampffunktion
•	 Dampf- und Temperaturregulierung
•	 Abnehmbarer Wassertank
•	 Horizontales und vertikales Bügeln

Station de repassage vapeur 950CH
•	 Performante: 6,5 bar
•	 Débit de vapeur: 120 g/min (continu) 

	 500 g/min (boost)
•	 Semelle en céramique avec une glisse impeccable
•	 Fonction vapeur sèche
•	 Réglage de la vapeur et de la température
•	 Réservoir d'eau amovible
•	 Repassage horizontal et vertical

Leistung / Puissance	 2400 W

Art.-Nr. / No. d’article	 U950CH

UVP / PVC	 CHF 179.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Für Anspruchsvolle 
Pour les exigeants
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Entfeuchter MERCURE
•	 Entfeuchtungsleistung: max. 20 Liter/Tag

•	 Raumgrösse: bis 40 m² / 90 m³

•	 Luftfeuchtigkeit wählbar: 30–90 % oder Dauerbetrieb

•	 Abnehmbarer Wassertank (3.8 Liter Volumen) mit integerierter 

Wasserstandsanzeige

•	 3 Betriebsarten: Entfeuchtung, Ventilator, Wäschetrocknung

•	 Automatischer Frostschutz

•	 Hygrostat

•	 Timer: 24 Stunden

•	 Inklusive Ablassschlauch für Dauerbetrieb

•	 Rollen für einfaches Umplatzieren

Déshumidificateur MERCURE
•	 Capacité de déshumidification: max. 20 litres/jour

•	 Capacité pour une grandeur de pièce: <40 m² / 90 m³

•	 Degré d’humidité réglable: 30–90 % ou fonctionnement continu

•	 Réservoir amovible (capacité de 3.8 litres) avec affichage du niveau 

d’eau

•	 3 modes de fonctionnement: déshumidificateur, ventilateur et  

fonction pour sécher le linge

•	 Protection antigel automatique

•	 Minuterie: 24 heures

•	 Tuyau d’écoulement pour fonctionnement continu

•	 Muni de roues pour en faciliter le déplacement

Leistung / Puissance	 420 W

Art.-Nr. / No. d’article	 SC21101

UVP / PVC	 CHF 429.– (zzgl 10.01 vRG / TAR 10.01 excl.)

DE
HU

MIDIFICATION CAPACITY

30L
24 Hrs

NOBLE SWISS DESIGN

CO
NTR

OL FUNCTION VIA APPNOBLE SWISS DESIGN

DE
HU

MIDIFICATION CAPACITY

20L
24 Hrs

Entfeuchter JUPITER
•	 Grandiose Entfeuchtungsleistung: max. 30 Liter/Tag

•	 Raumgrösse: bis 60 m² / 135 m³

•	 Luftfeuchtigkeit wählbar: 30–90 % oder Dauerbetrieb

•	 Kontrollfunktion per App

•	 Abnehmbarer Wassertank (3.8 Liter Volumen) mit integerierter 

Wasserstandsanzeige

•	 3 Betriebsarten: Entfeuchtung, Ventilator, Wäschetrocknung

•	 Automatischer Frostschutz

•	 Hygrostat

•	 Timer: 24 Stunden

•	 Inklusive Ablassschlauch für Dauerbetrieb

•	 Rollen für einfaches Umplatzieren

Déshumidificateur JUPITER
•	 Capacité de déshumidification strès élevée: max. 30 litres/jour

•	 Capacité pour une grandeur de pièce: <60 m² / 135 m³

•	 Degré d’humidité réglable: 30–90 % ou fonctionnement continu

•	 Fonction de contrôle par l’application

•	 Réservoir amovible (capacité de 3.8 litres) avec affichage du niveau 

d’eau

•	 3 modes de fonctionnement: déshumidificateur, ventilateur et  

fonction pour sécher le linge

•	 Protection antigel automatique

•	 Minuterie: 24 heures

•	 Tuyau d’écoulement pour fonctionnement continu

•	 Muni de roues pour en faciliter le déplacement

Leistung / Puissance	 420 W

Art.-Nr. / No. d’article	 SC21102

UVP / PVC	 CHF 539.– (zzgl 10.01 vRG / TAR 10.01 excl.)

Verdampfer ASTRA
•	 Befeuchtungsleistung: 400 ml/h

•	 Raumgrösse: bis 55 m² / 135 m³

•	 2 Leistungsstufen

•	 Wassertankkapazität: 5 Liter

•	 Timer und Nachtmodus

Vaporisateur ASTRA
•	 Performances d’humidification: 400 ml/h

•	 Grandeur de pièce: jusqu’à 55 m² / 135 m³

•	 3 réglages de puissance

•	 Contenance du réservoir d’eau: 5 litres

•	 Minuterie et mode nuit

Leistung / Puissance	 300 W

Art.-Nr. / No. d’article	 SC21034

UVP / PVC	 CHF 109.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Verdunster SIGNUM
•	 Befeuchtungsleistung: 400 ml/l

•	 Raumgrösse: bis 55 m² / 135 m³

•	 4 Leistungsstufen

•	 Wassertankkapazität: 6.5 Liter

•	 Hygrostat, Wasserstandsanzeige, Timer und Nachtmodus

Evaporateur SIGNUM
•	 Performances d’humidification: 400 ml/h

•	 Grandeur de pièce: jusqu’à 55 m² / 135 m³

•	 4 réglages de puissance

•	 Contenance du réservoir d’eau: 6.5 litres

•	 Hygrostat, indicateur du niveau d’eau, minuterie et mode nuit

Leistung / Puissance	 18 W

Art.-Nr. / No. d’article	 SC21017

UVP / PVC	 CHF 159.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Klimagerät POLARIX
•	 Kühlleistung: 9000 BTU

•	 Raumgrösse: bis 35 m² / 80 m³

•	 Energieklasse A

•	 3 Betriebsarten: Kühlen, Ventilator, Entfeuchten

•	 Geräuschpegel: 65 dB

•	 Timer, Fernbedieung

Climatiseur POLARIX
•	 Puissance de refroidissement : 9000 BTU

•	 Grandeur de pièce: jusqu’à 35 m² / 80 m³

•	 Classe énergétique A

•	 3 modes de fonctionnement: rafraîchir, ventilateur et déshumidifier

•	 Niveau sonore: 65 dB

•	 Minuterie et télécommande

Leistung / Puissance	 1000 W

Art.-Nr. / No. d’article	 SC20073

UVP / PVC	 CHF 499.– (zzgl 10.01 vRG / TAR 10.01 excl.)

NOBLE SWISS DESIGN

an Lager

Livrable



Heizer / Radiateurs
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Keramik-Schnellheizer Ferrara
•	 ERP Standard 49.5 %
•	 Wochen- und Tages-Timer
•	 2 Wärmegrade plus Ventilator-Modus
•	 ECO Modus: Heizstufe wird automatisch der eingestellten 

Temperatur angepasst
•	 Temperatureinstellung bis 35 °C
•	 LED-Display
•	 Fernbedienung
•	 Kindersicherung
•	 Kipp- und Überhitzungsschutz
•	 Ideal für Zimmergrössen bis ca. 18 m² / 45 m³

Radiateur en céramique Ferrara
•	 Standard ERP 49,5 %
•	 Minuterie hebdomadaire et quotidienne
•	 2 niveaux de chaleur et fonction de ventilation
•	 Mode ECO: le niveau de chauffage est automatiquement 

adapté à la température réglée
•	 Réglage de la température jusqu'à 35 °C
•	 Display LED
•	 Télécommande
•	 Protection contre la surchauffe et en cas de chute
•	 Idéal pour les pièces de 18 m² / 45 m³

Leistung / Puissance	 1500 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B06185

UVP / PVC	 CHF 99.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.)

Innovation und Technologie 
in Kombination
Innovation et technologie  
combinées

Der Midea V12 verbindet innovative Technologie mit bewährten Standards und setzt mit seinem Selbstentleerungs-, 
Wasch- und Trocknungssystem sowie der modernen 3D-Hinderniserkennung neue Massstabe in der Haushaltsreinigung. 
Der V12 verfügt über eine beeindruckende Saugkraft von 5000 PA, wodurch selbst feinste Staubpartikel zuverlässig ent-
fernt werden. Die Mopps sorgen mit 200 Umdrehungen pro Minute und einem besonders dicken Chenille-Tuch für eine 
gründliche Schmutzaufnahme. Nach jedem Reinigungszyklus kehrt der Roboter selbstständig zur Basis zurück, wo die 
Mopps gründlich gewaschen und anschliessend mit 55 °C warmer Luft getrocknet werden. Auf diese Weise wird Schimmel-
bildung und unangenehmen Gerüchen effektiv vorgebeugt. Die Bedienung ist besonders komfortabel und kann per 
App oder Sprachassistent gesteuert werden. Nutzer können individuelle Reinigungspläne festlegen und die Saugkraft 
anpassen. Der leistungsstarke 5200-mAh-Akku ermöglicht eine Reinigungszeit von bis zu 120 Minuten, auch bei grossen 
Flächen.

Le Midea V12 combine une technologie innovante avec des normes éprouvées et établit de nouvelles normes en matière 
de nettoyage domestique avec son système d’auto-vidange, de lavage et de séchage ainsi que sa détection d’obstacles 
3D moderne. Le V12 possède une puissance d’aspiration impressionnante de 5 000 PA, qui élimine de manière fiable 
même les particules de poussière les plus fines. Avec 200 tours par minute et un chiffon chenille particulièrement épais, 
les serpillières assurent une élimination complète des saletés. Après chaque cycle de nettoyage, le robot retourne auto-
matiquement à la base, où les serpillières sont soigneusement lavées puis séchées à l’air à 55 °C. De cette manière, la 
formation de moisissures et les odeurs désagréables sont évitées efficacement. L’utilisation est particulièrement pratique 
et peut être contrôlée via une application ou un assistant vocal. Les utilisateurs peuvent définir des plans de nettoyage 
individuels et ajuster la puissance d’aspiration. La puissante batterie de 5200 mAh permet un temps de nettoyage allant 
jusqu’à 120 minutes, même sur de grandes surfaces. 

Staubsauger-Roboter V12
•	 Batterie-/Akkutyp: Lithium-Ionen
•	 Geeignete Oberflächen: Laminat, PVC, Parkett, Fliesen
•	 Wassertank: 4.6 l Reinigungswasser, 4.0 l Schmutzwasser
•	 Staubbehälter: 400 ml / 3 l Station
•	 Anzahl Reinigungsfunktionen: 7
•	 Automatische Leerung und automatische Aufladung
•	 Treppen-/Hinderniserkennung
•	 Raumfläche (Standard Mode): 120–150 m²
•	 Filtertyp: HEPA
•	 Geräuschpegel: 64 dB

Robot aspirateur V12
•	 Type de batterie: Lithium-ion
•	 Surfaces adaptées: stratifié, PVC, parquet, carrelage
•	 Réservoir d’eau: 4,6 l d’eau de nettoyage, 4,0 l d’eau sale
•	 Bac à poussière: station 400ml / 3 L
•	 Nombre de fonctions de nettoyage: 7
•	 Vidange automatique et chargement automatique
•	 Détection d’escalier/obstacle
•	 Superficie de la pièce (mode standard): 120–150 m²
•	 Type de filtre: HEPA
•	 Niveau sonore: 64 dB

Leistung / Puissance	 55 W

Art.-Nr. / No. d’article	  M-V12

UVP / PVC	 CHF 1190.– (zzgl 5.95 vRG / TAR 5.95 excl.)

Keramik-Schnellheizer Sassari
•	 2 Wärmegrade plus Ventilator-Modus
•	 Temperatureinstellung bis 36 °C
•	 Schwenkfunktion
•	 Fernbedienung
•	 Kipp- und Überhitzungsschutz
•	 Ideal für Zimmergrössen bis ca. 18 m² / 45 m³

Radiateur en céramique Sassari
•	 2 niveaux de chaleur et fonction de ventilation
•	 Réglage de la température jusqu'à 36 °C
•	 Fonction de pivotement
•	 Télécommande
•	 Protection contre la surchauffe et en cas de chute
•	 Idéal pour les pièces de 18 m² / 45 m³

Leistung / Puissance	 1500 W

Art.-Nr. / No. d’article	 B06184

UVP / PVC	 CHF 69.– (zzgl 0.61 vRG / TAR 0.61 excl.) 16
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100% Dienstleistung aus der Schweiz
Bei uns steht der Kunde im Zentrum unseres Handelns.
Kundendienst, After-Sales, Reparatur und Ersatzteile in der Schweiz.

100% de service en Suisse
Nos clients sont au centre de nos préoccupations.
Service clients, After-Sales, réparations et pièces de rechange en Suisse.

TAVORA Brands AG, Tramweg 35, 6414 Oberarth, Switzerland, www.tavora.ch

www.tavora.chBest home for brands

RENOMMIERTE MARKEN FÜR SCHWEIZER HAUSHALTE
MARQUES RENOMMÉES POUR LA CUISINE ET LA MAISON

www.koenigworld.com www.rotel.swiss

www.koenigworld.com
www.crock-pot.ch/de
www.crock-pot.ch/fr

www.turmix.ch www.hurom.swiss


